
De 11h à 20h.
Après 20h, nous serons ravis de vous proposer 
la carte de notre restaurant asiatique.

Tous nos plats peuvent contenir des substances allergènes. 
Renseignez-vous auprès de notre maître d’hôtel.
Prix nets en euros. Service compris. 

From 11am to 8pm.
After 8pm, we will be pleased to offer you 
our Asian restaurant’s menu.
All our dishes can contain allergic substances. Inform with our butler.
Net prices euros. Service included.





D É J E U N E RD É J E U N E R

Tartanade • 28
 Tzatziki, houmous, caviar d’aubergine fumé et crudités 
Tzatziki, hummus, smoked eggplant caviar and raw veggies

Taramamour • 25
 Tarama blanc et blinis
White tarama and blinis

Cala Mare • 25
 Crispy calamari, mayonnaise épicée
Crispy calamari, spicy mayonaise

Tricolore • 27
 Tomates cerises de couleur, stracciatella et pesto verde
 Cherry tomatoes, stracciatella and pesto verde 

Ceviche • 31
 Ceviche de dorade leche de tigre 
Sea bream ceviche and leche de tigre  



Un Cœur…  • 26
 Carpaccio d’artichaut violet, Parmigiano Reggiano, 
caprons tiges 
 Artichoke carpaccio, Parmigiano Reggiano and 
carpons rods

From Kos with Love • 26
 Pastèque, concombre, oignon rouge, tomate cerise, 
feta AOP, olives Kalamata  
 Watermelon, cucumber, red onion, cherry tomato, 
feta cheese and Kalamata olives  

Cobb Salad  • 31
	 Bacon,	œuf	dur,	filet	de	poulet	Cajun,	salade	iceberg,	
avocat, bleu d’Auvergne et sauce ranch maison 
 Bacon, hard-boiled egg, Cajun style chicken, iceberg salad, 
avocado, Auvergne blue cheese, homemade ranch sauce

Avec Ado (he’s a great guy)  • 24
 Avocado toast avec son œuf mollet
Supplément saumon fumé • +6



St Amour Burger • 30
 Le St Amour burger et frites 
The St Amour burger and French fries

Mon Poulet Club • 28
 Club sandwich poulet 
Saumon fumé • +4

La Belle Entrecôte • 41
 Entrecôte Black Angus, sauce choron, frites
Black Angus ribeye steak, choron sauce and French fries 

Pastamore • 24
 Linguine al pomodoro, basilic et Parmigiano Reggiano
Al pomodoro linguine, basil and Parmigiano Reggiano

Truffe mon Amour • 36
 Orecchiette à la truffe 
Truffle Orecchiette  





D O U C E U R SD O U C E U R S

Sélection de fromages
× Maison Ragusa • 21
 Cheese selection from Maison Ragusa

La fameuse Tarte Tropézienne • 14
 The famous Tarte Tropézienne

La Tarte aux fruits du moment • 14
 Fruit tart of the moment 

Assiette de fruits frais 1 ou 2 pers • 16/32
 Fresh fruit plate to share or not

Glaces & Sorbets
× Barbarac 2 boules • 10
 Ice cream from the Barbarac house 2 scoops 

Amoureux de notre région, nous collaborons au maximum avec 
des producteurs locaux. 

Pour nos petits amours, toutes nos portions sont adaptables : 
des plats de grands en format mini.



À  T O U T E  H E U R E  2 4 / 2 4À  T O U T E  H E U R E  2 4 / 2 4

Meat & Greet • 26
 Planche de charcuteries 
Selection of cold cuts

Sélection de Fromages
× Maison Ragusa • 28
 Cheese selection from Maison Ragusa 

Tartanade • 26
 Tzatziki, houmous, caviar d’aubergine fumé et crudités 
Tzatziki, hummus, smoked eggplant caviar and raw veggies

So Mon <3 • 21
 Assiette de saumon fumé, crème à l’aneth et blinis
Smoked salmon plate, dill cream and blinis 

Pastamore • 24
 Linguine al pomodoro, basilic et Parmigiano Reggiano
Al pomodoro linguine, basil and Parmigiano Reggiano

Notre hameau tropézien étant divisé en plusieurs maisons, 
veuillez noter que le service jusqu’à la vôtre vous sera facturé 
comme suit :     Nourriture • 15     Boisson • 10


